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UCHWAŁA DYREKCJI GENERALNEJ DS. REGULACJI GIER HAZARDOWYCH,
ZMIENIAJĄCA UCHWAŁĘ Z 12 LIPCA 2012 R. ZATWIERDZAJĄCĄ PRZEPIS
WPROWADZAJĄCY ART. 26 I 27 DEKRETU KRÓLEWSKIEGO 1613/2011 Z
14 LISTOPADA W ODNIESIENIU DO IDENTYFIKACJI UCZESTNIKÓW GIER I
KONTROLI SUBIEKTYWNYCH ZAKAZÓW UCZESTNICTWA ORAZ
UCHWAŁĘ Z 6 PAŹDZIERNIKA 2014 R. DYREKCJI GENERALNEJ DS.
REGULACJI GIER HAZARDOWYCH ZATWIERDZAJĄCĄ MODEL DANYCH
SYSTEMU MONITOROWANIA INFORMACJI ODPOWIADAJĄCY REJESTROM
OPERACJI HAZARDOWYCH.
Data otrzymania : 20/01/2023
Koniec zawieszenia : 21/04/2023 (closed)

Message

Wiadomość 002

Informacja od Komisji - TRIS/(2023) 00168
dyrektywa (UE) 2015/1535
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Powiadomienie: 2023/0021/E

No abre el plazo - Nezahajuje odklady - Fristerne indledes ikke - Kein Fristbeginn - Viivituste perioodi ei avata - Καμμία
έναρξη προθεσμίας - Does not open the delays - N'ouvre pas de délais - Non fa decorrere la mora - Neietekmē atlikšanu -
Atidėjimai nepradedami - Nem nyitja meg a késéseket - Ma’ jiftaħx il-perijodi ta’ dawmien - Geen termijnbegin - Nie
otwiera opóźnień - Não inicia o prazo - Neotvorí oneskorenia - Ne uvaja zamud - Määräaika ei ala tästä - Inleder ingen frist
- Не се предвижда период на прекъсване - Nu deschide perioadele de stagnare - Nu deschide perioadele de stagnare.

(MSG: 202300168.PL)
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2. E

3A. Subdirección General de Asuntos Industriales, Energéticos, de Transportes, Comunicaciones y Medio Ambiente.
Dirección General de Coordinación del Mercado Interior y otras Políticas Comunitarias.
Secretaría de Estado de Asuntos Europeos. Ministerio de Asuntos Exteriores y de Cooperación.
Plaza del Marqués de Salamanca, 8, 28006. Madrid.
Tfno : + 34 91 379 84 64
Email: dB3-189@maec.es

3B. Ministerio de Consumo

Secretaría General de Consumo y Juego

Dirección General de Ordenación del Juego
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5. UCHWAŁA DYREKCJI GENERALNEJ DS. REGULACJI GIER HAZARDOWYCH, ZMIENIAJĄCA UCHWAŁĘ Z 12 LIPCA 2012 R.
ZATWIERDZAJĄCĄ PRZEPIS WPROWADZAJĄCY ART. 26 I 27 DEKRETU KRÓLEWSKIEGO 1613/2011 Z 14 LISTOPADA W
ODNIESIENIU DO IDENTYFIKACJI UCZESTNIKÓW GIER I KONTROLI SUBIEKTYWNYCH ZAKAZÓW UCZESTNICTWA ORAZ
UCHWAŁĘ Z 6 PAŹDZIERNIKA 2014 R. DYREKCJI GENERALNEJ DS. REGULACJI GIER HAZARDOWYCH ZATWIERDZAJĄCĄ
MODEL DANYCH SYSTEMU MONITOROWANIA INFORMACJI ODPOWIADAJĄCY REJESTROM OPERACJI HAZARDOWYCH.

6. Projekt dotyczy sektora gier hazardowych w Hiszpanii.

7. -

8. Uchwała ta aktualizuje obowiązki operatorów w zakresie informacji, które muszą oni przekazywać Dyrekcji Generalnej
ds. Regulacji Gier Hazardowych, eliminując z jednej strony obowiązek przekazywania pewnych raportów związanych z
liczbą złożonych zapytań, a z drugiej strony wprowadzając obowiązek informowania o anulowaniu rejestrów
użytkowników.

Podobnie uregulowany jest dostęp telematyczny do sekcji osób zmarłych w rejestrze cywilnym, poprzez usługę
weryfikacji tożsamości, oraz ustalone są warunki, na jakich operatorzy będą przeprowadzać okresowe kontrole
tożsamości uczestników oraz weryfikację, czy nie podlegają oni subiektywnym zakazom uczestnictwa, z własnej
inicjatywy lub na wniosek Dyrekcji Generalnej ds. Regulacji Gier Hazardowych.

Ponadto model danych systemu monitorowania informacji odpowiadający rejestrom operacji hazardowych został
dostosowany do wprowadzenia nowego statusu gracza – osoby zmarłej – w celu uwzględnienia powyższych zmian.

9. Zidentyfikowano szereg zmian, które usprawniłyby procedurę weryfikacji tożsamości uczestników, poprawiając w ten
sposób ramy regulacyjne i wyjaśniając pewne obowiązki operatorów gier hazardowych. W związku z tym proponuje się
zmianę uchwały z dnia 12 października 2012 r. w celu uaktualnienia procedur związanych z identyfikacją uczestników
gier i kontrolą subiektywnych zakazów uczestnictwa poprzez ustanowienie kontroli zakazów dostępu do gry dla osób
zmarłych, usprawnienie niektórych form komunikacji pomiędzy operatorami gier a Dyrekcją Generalną ds. Regulacji Gier
Hazardowych oraz wyeliminowanie niektórych miesięcznych sprawozdań dotyczących łącznej liczby konsultacji.

W związku z tą zmianą proponuje się zmianę uchwały z dnia 6 października 2014 r., która zatwierdza model danych
systemu monitorowania informacji odpowiadający rejestrom operacji hazardowych w celu wprowadzenia do modelu
danych nowego statusu odzwierciedlającego status gracza, który został zgłoszony jako zmarły.

10. Teksty podstawowe zostały przekazane w ramach wcześniejszego powiadomienia: 2011/347/E: 2018/165/E

11. Nr

12. -
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13. Nr

14. Nr

15. Tak

16. Aspekt TBT

Nie – projekt nie jest przepisem technicznym ani procedurą oceny zgodności

Nie – projekt nie wpłynie znacząco na handel międzynarodowy.

Aspekt SPS

Nie – projekt nie wpłynie znacząco na handel międzynarodowy.

Nie – projekt nie jest środkiem sanitarnym ani fitosanitarnym.
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